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Junnomuas pabota: 67 C., 5 puc., 23 tabi., 24 ucToUHUKA, 3 TIPUIIL.

JIOTUCTUKA, MEX/IYHAPO/IHBIE [TEPEBO3KHN,
ABTOMATU3ALVA, OIITUMU3ALINA, DDODOEKTUBHOCTHS,
TPAHCIIOPTHOE XO35CTBO, ITPOI PAMMHOE OBECIIEYEHUE

Henbro qumniaomMHON pabOTHI sABsIETCS pa3paboTka KOMIUIEKCa MEPONPUSITHI
1151 9P (HEKTUBHOTO OCYIIECTBICHUSI MEXKIyHApOAHBIX epeBo30Kk COOO «benBecTy.

B pamkax nocTukeHUsI TMOCTABJICHHOM IE€U aBTOPOM OBUIM TMOCTABJICHBI
CIEAYIOIINE 3aJaYu:

1. I3yunTh TEOpETUUECKHE OCHOBBI OpraHU3allUU TEPEBO3KH TPY30B.

2. IlpoBecTn aHanu3 oOpraHu3alMv MEXAYHApoAHbIX mnepeBo3ok B COOO
«bensecTy.

3. [IpeayioKnuTh MEPONIPUSATHUS 110 YIIYUIICHUIO OPTaHU3aINN MEXTYHAPOTHBIX

nepeBo30k rpy3oB COOO «benpecT».

O0mwexT uccnenosauusa: COOO «bensecTy.

[Ipenmet uccnenoBanusd: MexayHapoiabie nepeBo3ku COOO «benBecT».

Mertoasl uccneqoBaHus: HAONIONECHUS, COIMOCTABICHUS W CpaBHEHWS,
BEPTUKAIBHOTO W TOPU3OHTAIBHOTO aHajn3a, aOCOJIOTHBIX W OTHOCUTEIBHBIX
Pa3HUIL, TUCKOHTUPOBAHMUSI, a TAKIKE JJOTUUECKUN METO/I.

O61acTh BO3MOXKHOTO MPAKTUYECKOTO TPUMEHEHUS: PEIIIOKEHHBIE PEIICHUS
MOTyT ObITh ucmosib3oBaHbl Ha mnpaktuke COOO «benBecT» W aHAJIOTHYHBIX
PEAIPUATHH.

ABTOp paboOTHl MOATBEPXKIAET, UYTO NPUBEAEHHBIA B TUIUIOMHON pabore
pacuy€THO-aHATUTUYECKUI MaTepua MpaBUIIbHO U OOBEKTHUBHO OTPAXKAET COCTOSTHUE
UCCJIEAYyEMOro IMpolecca, a BCE 3aUMCTBOBAHHBIE W3 JUTEPATYPHBIX M JAPYTHX
UCTOYHUKOB TEOPETUYECKHE, METONOJIOTMYECKNE U METOJUYECKUE IOJIOKEHHUE H
KOHLIETILINY COMPOBOKIAIOTCS CCHUIKAMH Ha UX aBTOPOB.



Diploma: 67 p., 5 figures, 23 tables, 24 sources, 3 applications
LOGISTICS, INTERNATIONAL TRANSPORTATION, AUTOMATION,
OPTIMIZATION, EFFICIENCY, TRANSPORT MANAGEMENT, SOFTWARE

The purpose of the thesis is to develop a set of measures for the effective
Implementation of international transportation of Belvest LLC.

In order to achieve this goal, the author set the following tasks:

1. To study the theoretical foundations of the organization of cargo
transportation.

2. To analyze the organization of international transportation in Belvest LLC.

3. To propose measures to improve the organization of international cargo
transportation in Belvest LLC.

Object of research: Belvest LLC.

Subject of research: international transportation of LLC Belvest.

Research methods: observation, comparison and comparison, vertical and
horizontal analysis, absolute and relative differences, discounting, as well as the
logical method.

Scope of possible practical application: the proposed solutions can be used in
practice by Belvest LLC and similar enterprises.

The author of the work confirms that the computational and analytical material
given in the thesis correctly and objectively reflects the state of the process under
study, and all theoretical, methodological and methodological provisions and
concepts borrowed from literary and other sources are accompanied by references to
their authors.



JlprmutomHast pana: 67 C., 5 peic., 23 tabdi., 24 KpbIHILEL, 3 TPBIKI.

JIATICTBIKA, MDKHAPOJHBISI TTEPABO3KI, AVTAMATBI3AILIBIS,
ATITBIMIBAILIBIS, D®EKTBIYHACIb, TPAHCIIAPTHBI TACITAJIAPKA,
[TPATPAMHAE 3ABECITAY9HHE

Mbsrail  ApltuioMHad — mpaimbsl - 3'Aysenua  pacnpanoyka  KOMIUIEKCY
MepanpbleMcTBay Ui 3(QEKThIyHara axbIUISYJIEHHS MDKHApOIHBIX IE€paBO3aK
CTAA «bengecT».

VY paMmkax JacsrHEHHS NacTayjaeHaldl MA3Thl ayTapaMm Obull NacTayJeHbIS
HACTYIHBIS 33J1a4bl:

1. BeIByUbIllb T2apITHIYHBISI aCHOBBI apraHizaiibli IepaBo3Ki rpysay.

2. [IlpaBecui aHami3 aprasizanpli MDKHapoAHbIX mepaBozak y CTAA
«benBecT».

3. [IpananaBaiib MepanpbrIEMCTBBI Ta TAIAIIIIHHI apraHi3alibli MDKHAPOIHBIX
nepaBo3ak rpyzay CTAA «bensect».

AO'ext nacinenaBanfi: CTAA «beaBect».

[Ipagmer nacnenaBanns: Mixkaapoausis nepaBo3ki CTAA «bensect».

Mertanpl naciienaBaHHS: HaszipaHHS, CyMacTayJeHHsS 1 TMapayHaHHS,
BepTHIKAJIbHAra 1 rapbl3aHTajibHara aHaiizy, aOCalIOTHBIX 1 aAHOCHBIX PO3HIIL,
IbICKaHTaBaHHS, a TaKCaMa JIariyHbl METa/l.

Bo6Gnacup marusiMara mnpakThlYyHara MpbIMSHEHHS: MparaHaBaHbIS PalIdHHI
MOTYyIlb ObIllb BbIKapbicTanbl Ha mpakThillbl CTAA «benBect» 1 aHalariaHbIx
paanpeIeMCTBAY.

A¥Tap nparibl nanussppKae, MITo NPLIBEA3EHBI B IBITUIOMHAN Mpallbl pa3iikoBa-
aQHAJITBIYHBI MATAPBIJI MpaBibHA 1 a0'eKTHIVHA aJJIIOCTpOYBae CTaH JOCieaHara
mparpcy, a BCe 3ama3bluaHbld 3 JITApAaTYPHBIX 1 1HIIBIX KPBIHII] TAPITHIYHBIS,
MeTaJajarialblsl 1 METaJBIYHBIS CTAHOBIIYA 1 KaHIPIIBI CyNpaBapKaromia
crachUIKaMi Ha iX ayTapay.



